
   

  Power On, short press

EN: Turns the LED lights on. 
DE: Schaltet die LED‑Leuchten ein.
ES: Enciende las luces LED.
PT: Liga as luzes de LED.  
IT: Accende le luci a LED. 
FR: Allume les lampes LED.

  Power Off, short press

EN: Turns the LED lights off. The remote will remember the 
last used color and mode.
DE: Schaltet die LED‑Leuchten aus. Die Fernbedienung merkt 
sich die zuletzt verwendete Farbe und den Modus.
ES: Apaga las luces LED. El control remoto recordará el 
último color y modo utilizados.
PT: Desliga as luzes de LED. O controlo remoto memorizará 
a última cor e o último modo utilizados.  
IT: Spegne le luci a LED. Il telecomando memorizzerà l’ultimo 
colore e l’ultima modalità utilizzati. 
FR: Éteint les lampes LED. La télécommande mémorisera la 
dernière couleur et le dernier mode utilisés.

  Mode Change, short press

EN: Shift the mode from one to another. Pressing "+" to go 
forward while pressing"-" goes backward selection.
DE: Wechselt den Modus. Mit „+“ vorwärts, mit „−“ 
rückwärts durch die Auswahl.
ES: Cambia de un modo a otro. Presionando "+" avanza y 
presionando "−" retrocede en la selección.
PT: Altera de um modo para outro. Pressionar "+" avança e 
pressionar "−" recua na seleção.  
IT: Passa da una modalità all’altra. Premendo “+” si avanza 
e premendo “−” si torna indietro nella selezione. 
FR: Passe d’un mode à un autre. En appuyant sur « + » vous 
avancez et sur « − » vous reculez dans la sélection.

  Automatic Mode, short press

EN: Cycles through various dynamic modes. 
DE: Wechselt durch verschiedene dynamische Modi.
ES: Recorre varios modos dinámicos.
PT: Percorre vários modos dinâmicos.  
IT: Scorre tra varie modalità dinamiche. 
FR: Fait défiler différents modes dynamiques.

  Effect Speed Adjustment, short press

EN: In any dynamic mode, use these buttons to increase or 
decrease the speed of the color-changing effects.
DE: In jedem dynamischen Modus können Sie mit diesen 
Tasten die Geschwindigkeit der Farbwechseleffekte erhöhen 
oder verringern.
ES: En cualquier modo dinámico, utilice estos botones para 
aumentar o reducir la velocidad de los efectos de cambio de 
color.
PT: Em qualquer modo dinâmico, utilize estes botões para 
aumentar ou reduzir a velocidade dos efeitos de mudança 
de cor.  
IT: In qualsiasi modalità dinamica, utilizzi questi pulsanti per 
aumentare o ridurre la velocità degli effetti di cambio colore. 
FR: Dans tout mode dynamique, utilisez ces boutons pour 
augmenter ou diminuer la vitesse des effets de changement 
de couleur.

  Brightness adjustment, short press

EN: Adjusts the overall brightness level. Total 10 grades of 
brightess available, it increase/decrease the brightness every 
10% by one time press.
DE: Stellt die gesamte Helligkeit ein. Insgesamt 10 Stufen; 
mit jedem Tastendruck wird die Helligkeit um 10 % erhöht 
oder verringert.
ES: Ajusta el nivel general de brillo. Hay 10 niveles 
disponibles; cada pulsación aumenta o disminuye el brillo 
en un 10 %.
PT: Ajusta o nível geral de luminosidade. Estão disponíveis 
10 níveis; cada pressão aumenta ou diminui a luminosidade 
em 10 %.  
IT: Regola il livello complessivo di luminosità. Sono 
disponibili 10 livelli; ogni pressione aumenta o diminuisce la 
luminosità del 10 %. 
FR: Ajuste le niveau global de luminosité. Dix niveaux sont 
disponibles ; chaque pression augmente ou diminue la 
luminosité de 10 %.

  Static color selection, short press

EN: Press to directly select "R"=Red, "G"=Green, "B" = Blue, 
3 different static colors
DE: Direktwahl: „R“ = Rot, „G“ = Grün, „B“ = Blau – drei 
statische Farben.
ES: Pulse para seleccionar directamente «R» = Rojo, «G» = 
Verde, «B» = Azul; tres colores estáticos.
PT: Prima para selecionar diretamente «R» = Vermelho, «G» 
= Verde, «B» = Azul; três cores estáticas.  
IT: Premere per selezionare direttamente «R» = Rosso, «G» 
= Verde, «B» = Blu; tre colori statici.
 

FR: Appuyez pour sélectionner directement « R » = Rouge, « 
G » = Vert, « B » = Bleu ; trois couleurs statiques.

  Static color selection, short press

EN: Press to directly select (from left to right) yellow, navy 
blue, purple, 3 different static colors.
DE: Direktwahl (von links nach rechts): Gelb, Marineblau, 
Violett – drei statische Farben.
ES: Pulse para seleccionar directamente (de izquierda 
a derecha) amarillo, azul marino, púrpura; tres colores 
estáticos.
PT: Prima para selecionar diretamente (da esquerda para a 
direita) amarelo, azul‑marinho, púrpura; três cores estáticas.  
IT: Premere per selezionare direttamente (da sinistra a 
destra) giallo, blu navy, viola; tre colori statici. 
FR: Appuyez pour sélectionner directement (de gauche à 
droite) jaune, bleu marine, violet ; trois couleurs statiques.
 

  White color selection, short press/press and hold

EN: Short press to change the color to White color. Press 
and hold to smoothly adjust the color temperature from cool 
white to warm white.
DE: Kurz drücken, um die Farbe auf Weiß zu wechseln. 
Gedrückt halten, um die Farbtemperatur stufenlos von 
Kaltweiß zu Warmweiß einzustellen.
ES: Pulse brevemente para cambiar el color a blanco. 
Mantenga pulsado para ajustar gradualmente la 
temperatura de color de blanco frío a blanco cálido.
PT: Prima brevemente para mudar a cor para branco. 
Mantenha premido para ajustar gradualmente a temperatura 
de cor de branco frio a branco quente.  
IT: Premere brevemente per cambiare il colore in bianco. 
Tenere premuto per regolare gradualmente la temperatura 
del colore da bianco freddo a bianco caldo. 
FR: Appuyez brièvement pour changer la couleur en 
blanc. Maintenez appuyé pour régler progressivement la 
température de couleur de blanc froid à blanc chaud.

  Timer Function, short press

EN: The timer function allows the lights to turn off 
automatically after a preset period. Timer function available 
for 1H/2H/3H/4H by press different buttons
DE: Mit der Timer‑Funktion schalten sich die Leuchten 
automatisch aus; verfügbar für 1 h/2 h/3 h/4 h über die 
jeweiligen Tasten.
ES: La función de temporizador permite que las luces 
se apaguen automáticamente después de un período 
preestablecido. Disponible para 1 h/2 h/3 h/4 h mediante 
los botones correspondientes.
PT: A função de temporizador permite que as luzes se 
desliguem automaticamente após um período predefinido. 
Disponível para 1 h/2 h/3 h/4 h através dos botões 
correspondentes. 
IT: La funzione timer consente lo spegnimento automatico 
delle luci dopo un periodo preimpostato. Disponibile per 
1 h/2 h/3 h/4 h tramite i pulsanti corrispondenti.
 

FR: La fonction minuterie permet aux lampes de 
s’éteindre automatiquement après une durée prédéfinie. 
Disponible pour 1 h/2 h/3 h/4 h au moyen des boutons 
correspondants.

  Music Sync 1, short press

EN: Make the lights change colors and patterns with the 
rhythm of your music. Mode 1.
DE: Lässt die Leuchten im Rhythmus Ihrer Musik Farben und 
Muster wechseln. Modus 1.
ES: Hace que las luces cambien de colores y patrones con el 
ritmo de su música. Modo 1.
PT: Faz com que as luzes mudem de cores e padrões ao 
ritmo da sua música. Modo 1.  
IT: Fa cambiare alle luci colori e motivi al ritmo della sua 
musica.
Modalità 1. 
FR: Fait changer les lampes de couleurs et de motifs au 
rythme de votre musique. Mode 1.

  Music Sync 2, short press

EN: Make the lights change colors and patterns with the 
rhythm of your music. Mode 2.
DE: Lässt die Leuchten im Rhythmus Ihrer Musik Farben und 
Muster wechseln. Modus 2.
ES: Hace que las luces cambien de colores y patrones con el 
ritmo de su música. Modo 2.
PT: Faz com que as luzes mudem de cores e padrões ao 
ritmo da sua música. Modo 2. 
IT: Fa cambiare alle luci colori e motivi al ritmo della sua 
musica.
Modalità 2. 
FR: Fait changer les lampes de couleurs et de motifs au 
rythme de votre musique. Mode 2.

  Lock, short press

EN: Freeze all the buttons
DE: Alle Tasten sperren.
ES: Bloquee todos los botones.
PT: Bloqueie todos os botões. 
IT: Blocchi tutti i pulsanti. 
FR: Verrouillez tous les boutons.

  Color shifting, short press

EN: Change one color from another, total 14 colors 
available
DE: Wechselt von einer Farbe zur nächsten; insgesamt 14 
Farben verfügbar.
ES: Cambia de un color a otro; hay un total de 14 colores 
disponibles.
PT: Muda de uma cor para outra; estão disponíveis 14 
cores no total. 
IT: Cambia da un colore all’altro; sono disponibili in totale 
14 colori. 
FR: Passe d’une couleur à une autre ; 14 couleurs sont 
disponibles au total.
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